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ladda 1661‑14 Vous êtes cruelle amarante

Vous estes cruelle, Amaranthe,
Mais le Ciel vous en punira,
Aprenez donc, belle ignorante,
Que l’on ayme ou l’on aymera.

Aymer de bon gré qui vous ayme, 
Ou l’Amour vous y forcera : 
Il en use toujours de mesme, 
Ou l’on ayme ou l’on aymera.  
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Variante textuelle
4 : « Que l’on aime, & l’on aimera. » C
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ladda 1661‑15 aminte approche‑toi

Aminte approche-toy de ce plaisant boccage,
Entends de ces oyseaux l’agreable ramage :
Ce qu’ils chantent la nuict, ce qu’ils chantent le jour, 
Aminthe, tout cela ne parle que d’amour.

Escoute les zephirs qui d’un discret langage
Entretiennent les fleurs le long de ce rivage, 
Ce qu’ils disent la nuict ce qu’ils disent le jour : 
Aminthe, tout cela ne parle que d’amour.  
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